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KaHOUOamKa nedazoeiuHux HayK, O0YeHmKd,

3a8i0y8auka Kageopu 3a2aibHO20 i C08 SAHCLKO20 MOBO3HABCHIBA A THOZEMHUX MO8
THonmascvroeo nayionanbHo2o nedacoziuno2o yrigepcumemy imeni B.I". Koponenka

Y cTaTTi Ha MaTepiani cnoragiB KOMULLHIX Koner Npe3eHToBaHO OCOBUCTICTb YKPaIHCLKOro nepeknagada Ta negarora
IBaHa Babuya, sakuin HanpukiHLi XX CT. nepeknas paHLy3bKo HU3KY TBOPIB YKPATHCHKUX MUCbMEHHUKIB | TUM CMpUsIB
MOLLUMPEHHIO MiTepaTypHOi NPUCYTHOCTI YKpaiHU y CBITOBOMY KyMbTYpPHOMY MpOCTOpi. 3anyvyeHHs ManoBiAOMMUX i Heo-
nybnikoBaHux paHille Matepianis HegIKLiMHOT Npo3un, Lo BrepLle cTanm 00’eKTOM OKPEMOro HayKoBOro AOCHIAKEHHS,
nonoBHuUno Giorpadito |. Babuya HoBUMK chakTamm, LIHHUMU CMOCTEPEXEHHAMM, MiPKYBaHHAMM, PO3LUMPUBLLM BiJOMOCTI
npo GiorpachiyHuii CBIT MalcTpa nepeknagy B KOHTEKCTaX iCTOPUYHOI JOOU 1 OTOYEHHS MUTUSA. 3ocepemkeHo yBary Ha
pvcax xapakTepy nepeknagaya, siki JOMiHyTb Y AOCMiZKyBaHMX CNOragoBux Tekctax. Po3kputo cy6’ eKTUBHUIA OLHHWIA
XapakTep crnorafoBoro auckypcy. CnoctepexeHo, Lo NO3WUTWBHI CyMKeHHsI CrnoragoBLiB, SKi AOMiHYIOTb Y AOCNigXYBa-
HOMY AMUCKYPCi, BPIBHOBaXYIOTbCA OKPEMUMU CYKEHHSAMU, Y SKMX IMNNILMTHO NOAAHO HeratumBHI CTaBneHHs. LliHHICTb
TaKNX CNoragoBunX pakypciB po3rnagaeTbCs Y KOHTEKCTI BiAxXoay Big kaHOHY GiorpadhivHoi rmopudikauii, KoTpa 3aBaxae
00’eKTVBHIl | pi3HOACMNEKTHI PEKOHCTPYKLIi mocTaTi BiJoMOro nepeknagava. 3ayBaxeHo, Wwo biorpadiyHe 0CMUCNEHHS
XWUTTEBOTO LWMSAXY Ta TBOpYOro Aopobky |. babuya HesipAinbHe Big 3aranbHOTO KOHTEKCTY iAeN KynbTypHOro Camopos-
BMTKY 0cobucTocTi. HaronoweHo Ha 6aratoBMMIpHOCTi 0COBMCTOCTI MUTUS, LUMPOKINA yCeBidHin OCBIYEHOCTI, LUNSAXETHOCTI
Oro BUMHKIB, F'yMaHICTUYHIN cnpsiMoBaHOCTi. CTBEPAXKYETLCS AYMKa, Lo nocTaTh |. babuya sk npeacTaBHMKa BiTYM3HSHOT
LUKOMK NiTepaTypHOro nepekragy 3acnyroBye Ha Te, o0 NOro XUTTEBUI LLMSX, NiTepaTypHO-NepeknaaaLbka AisnbHiCTb,
iHOMBIOyanbHWN aBTOPCbKMI CTUMb, (POPMYBaHHA MOBHOI OCOBWCTOCTI Ta NefaroriyHi igei ctanm npegmeTom cneianb-
HOrO BMBYEHHS Ta MOCINM HaNEXHe MiCLe Sk Ha TepeHi KpanoBoi iCTOpIT, TaK i y BiTYM3HSHIN Biorpadili.

KntouoBi cnoBa: Giorpadika, ocobucTictb, cnoragosuin auckypce, |. babud, niteparypHo-nepeknagaubkuin NpocTip
|. Babuua.

The article on the basis of the memoirs of former colleagues presents the personality of the Ukrainian translator
and educator Ivan Babych, who in the late twentieth century translated into French a number of works by Ukrainian writ-
ers and, hence, contributed to Ukraine’s literary presence in the world cultural space. The involvement of little-known
and previously unpublished materials of non-fiction, which for the first time became the subject of separate research,
supplemented |. Babych’s biography with new facts, valuable observations, and considerations, expanding in the historical
and environmental context information about the biographical world of the master of translation. The focus is on the char-
acter traits of the translator that dominate the researched memoirs. The subjective evaluative nature of the recollective
discourse is revealed. It is observed that the positive opinions, which dominate in the researched discourse, are balanced
by several judgments, in which negative attitudes are implicitly presented. The value of such memoirs is seen in the con-
text of the leaving the canon of biographical glorification, which obstructs the objective and multifaceted reconstruction
of the famous translator’s figure. It is pointed out that the biographical understanding of I. Babych’s life and creative work
are inseparable from the general context of cultural self-development. The multidimensionality of the artist’s personality,
all-encompassing education, nobility of his actions, humanistic orientation is emphasized.

It is pointed out that the figure of the “Ukrainian Frenchman” deserves that his life, literary and translation activities,
individual author’s style, the linguistic personality formation, and his pedagogical ideas to become the subject of special
study in the fields of regional history and Ukrainian biographic science.

Key words: biography, personality, memoire discourse, |. Babych, I. Babych’s literary and translation space.

I[ocranoBka npodaemu. biorpadgiuaum goci-
JUKEHHSIM HaJeXHUTh IOMITHE Micle y Qopmy-
BaHHI TOTJISAIB Ha BITUU3HIHY i1CTOPiIO, KYIBTYPY,
OCBITY 3 TIO3UWIIA YCBIJIOMJICHHS MPOTPECHBHUX
i1ell 1 TATI0CTI NialoTy MHHYJIOTO 13 Cy4acHICTIO.
CeHc Ta 00’€KTHBHICTh TaKOTO A1aJIOTy HacamIie-
pen 0a3oBaHI Ha MPOIECI MOBEPHEHHsSI 10 Cydac-
HOTO 3arajJbHOKYJIBTYPHOTO OOIIUPY IMEH THX
MOCTOWHUKIB, SKi HE3aCITY>KCHO OIHWHHWINCI Ha
Horo Mapriseci.

BaxnmuBuMu jpKepenamMu 'y JOCHTIDKEHHIX 0i0-
rpaigHOrO CBITY BIJOMHX TOCTaTell MHHYJIOTO,
JI0 KOTPHUX YHAJEKHIOEMO M IOCTaTh yKpaiHCHKOIO
nepekiagada Gpanily3bKoro MoXoMKEHHS, IeJjarora,
noniniora IBana babuya, € crioraam iXHIX Cy4acHU-
kiB. Ha ocoOmuBe miciie CTaBUMO OMOBIIaviB 13 MPo-
(eciitHOTO KoJa MUTIIS, 3 KUM YJAJIOCs IMTOCIIIKYBa-
THUCSI B PaMKaX PeajbHOIO 4acy.

biorpadiuamnii mpocTip TamaHOBUTOI TFOANHHU — 0€3-
OIHS1, IPHAIOUH /10 SIKOT, IO CITIAHUK [I0pa3y HaTparuisie
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Ha NpUXOBaHi y Hil nepiaunu. KoxHa 3 HUX € 0e31iH-
HOIO 3HAXIiJIKOI, a/pKe MOXKEe He JIMIIE JIOTIOBHUTH
BXKe ycTaieHi 6iorpadidai peKoOHCTpPYKIii, a i Kapau-
HaJIbHO 1X 3MiHMTH. Konuch 3amuiieHi mosa yBaroro
a0bo HeBizoMi (aKTu, CBITYCHHSI, MIpKyBaHHS PalITOM
[MOYMHAIOTh BiJIrpaBaTd KJIKOYOBY pPOJIb Yy CIIPOOAx
BIJIHOBUTH TIUJTICHY KapTuHy Oiorpadigyaoro OyTTs
0CO0H, TIEPEKOHINBO T ATBEPIKYIOIH (haKT 3MIHHOCTI
Ta PyXJHMBOCTI camoi 6iorpadivyHOT PEeKOHCTPYKIIi K
(heHOMEHY, OCOOIMBOCTI SIKOTO 3yMOBIICHI COIIIOKYIIb-
TYPHUMH TPOLIECAMH, YaCOBUMH TpPEHIAMH, CBIiTO-
IJISLTHUMU TIO3UITisIMU aBTopa [3, ¢. 67—68].

Ha mpomomxenHs 1i€l AyMKH yKpaiHCBKOi Bue-
HO1 y Tairy3i 6iorpadiku JI. Bypsk koHcTaryemo, 1o
OIIPALIIOBAHHS CIIOTaJIOBOTO JUCKYPCY A€ MOXKIIH-
BICTh YBHPA3HUTU IIONTaBCHKUH NEPioA >KUTTEMI-
supHOCTI 1. Babuua (1974-1989 pp.), Ha sxuii npu-
NaB PSCHUH JiTepaTypHO-TIEPEKIAAalbKUN YIKUHOK
MUTIIS, 1 PO3KPUTH, IO HE MEHII BasKJIMBO, OCOOIH-
BOCTI OTO BHYTPIIIHBOTO CBITY Ha TJi BIIHOCHH i3
KOJIETaAMH.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiMKeHb i mMyOJikamii.
BaxnuBumu 1sI HAaImoro JOCHTIDKEHHS € ijei:
yKpaiHCchKoi Oiorpadiky MION0 BiJMOBIAHOCTI IMaH-
TEOHY HISYIB JIiTepaTypw, HayKu # OCBITH OCOOIH-
BOCTSM Cy4YacCHOIO ICTOPUKO-KYJIBTYpHOTO IIpO-
LECY Ta XapaKTEepOBi CIPUUHATTS KOJIUCH BiTOMHUX
nocraTell IUPOKUM YUTABKUM 3arajioM (JI. Bypsk,
O. I'annu, O. Kupumiok, H. JIro6osens, JI. Onsuaep,
B. Ionuk, T. YepkaiuHa); MixKKYJIBTYpHOTO MOCe-
peIHUIITBA TIEPEKIaIaqiB y JacH, KOJIH HOCIT peren-
mii mepeOyBanu 1Mo pi3HI OOKM «3alli3HOT 3aBicK»
(M. IBanuupKa); 3HaYyIIOCTI OaOMUYEBHX JiTEPATYP-
HUX HalpauoBaHb Y KOHTEKCTAX SIBICHOCTI YKpaiHu
y MDKKyasTypHOMy TmipocTopi (C. AJIEKCEEHKO,
A. Jlsuenko, 3. Marsmosa, B. Mupawmii, JI. Kopons,
S1. Kpasenp, H. Kpumrans, JI. Xansska, JI. Uepuara).

[Tonpu Te, mo myOmiKamii BHPI3HAIOTHECA PO3-
MAiTTAM ONpUSBICHUX (aKTiB, apryMEHTOBAHICTIO
PO3MHUCIIIB 1 BUCHOBKIB, CHOTOJIHI IIIE HE CTBOPCHO
IPYHTOBHOT CHHTETHYHOI mpamni mnpo Oiorpadiro
Ta TBOpUy crnammuny I. babuua, sk i He ocMuUCIEHO
KOJIOCAJIbHUI BUXOBHMH IOTEHLIajd MOro IMOCTAaTi.
AKTyaJIbHICTh IPONIOHOBAHOI MPalli BUILINBAE 3 TOTO,
IO CHOrajoBa crnagmuHa npo Maiictpa cioBa He
Oya IpeIMEeTOM OKPEMOT0 HAyKOBOTO CTY/IFOBaHHSI.

IMocTranoBka 3aBaanHsi. MeTta cTarTi — OKpec-
JINTH CYTHICHI XapaKTePUCTHKH OCOOMCTOCTI yKpa-
{HCBKOTO IepekiIagaya, neaarora Isana babuya ms-
XOM aHaJIi3y TEKCTiB CIIOraJoBOro JUCKYPCY.

Bukaax ocHoBHoro marepiaay. Cnorany,
HOTaTKH HAa3WBalOTh JOKYMEHTAJBHOIO, HEQiKIiii-
HOIO ITPO3010 200 JIITEPaTyporo GakTy, M03asK y IXHIO
OCHOBY TOKJIAJIEHO JOKYMEHTaJbHI MaTepiaiu, 0Co-

OMCTI CIOMWHU Haparopa, 3MOjIeJIboBaHi y (opmari
BUTBHOTO BUKIAMy [7, . 25].

IligHicTs cmoramiB A OCMHCICHHS IIOCTaTi
y JiTeparypi CIpaBeJIMBO BOAYAETHCS y 3IATHOCTI
«KOMIICHCYBATH DPi3HI JOKyMEHTaJbHI JIAaKyHH, PyH-
HYBAaTH CTEPEOTHUITH, IOAaBaTH 00’ eKTHBHY iH(opMa-
Iif0 PO OTOYEHHs U m00y» [8, c. 86], amxke mocBi-
HUK MUHYJIUX TOfiH, HApaTop aKkTyali3ye CIpoMOry
peuMITlieHTa JTOTOPKHYTHCS A0 ICTOPUYHOI pealib-
HOCTIi, ycBigomutu ii muoOie [8, ¢. 86—87], ocsr-
HYTH Ha PiBHI €MOIIMHOTO CIIBIIEPSKUBAHHS TTOMIN
1 HaCIiAKIB.

Hocmigaums JIOKYMEHTO3HABUNX JOKepe
O. KomscTpyk, YHICOHYIOUM, CIYIIHO HAaroJjolrye
Ha OCOOJIMBOMY CTaTyCl MEPECIYHHMX CIIOTafOBIIIB;
MOIVISIJT TAKOTO aBTOpa «BUXOIUIIOE 13 YKUTTS Taki
(hakTw, sAKi 3 OQIMIMHUX IO3WINK yXKe HE MoMida-
IOTBCS 1 TOMY He OepyTbcs O yBarW B aHaji3i»
[5, c. 145].

IluToBaHi BWIle MipKyBaHHS BBa)KaEMO BHBa-
JKCHUMH, BOJHOYAC BiJ3HAUMMO, IO 4epe3 peria-
MEHTOBAHICTh 00CATY CTaTTI y LEHTPI yBaru mepe-
OyBaTUMyTh OITyOJIiKOBaHI [6] # ycHI cmoraam
BUHTENTiB-BeTepaHiB KapiiBChbKOi cepeqHboi MIKOIH
Ne 3 (muni Kapnichka 3arajabHOOCBITHS ILKOJA
I-1IT ctyneniB Ne 3 KapniBchkoi paiioHHOI paan
[MonTaBchkoi 061acTi) epiomy TPYAOBOI IisSUTBHOCTI
y 3akimafl MaiOyTHBOTO YKpaiHCHKOTO IIepeKia-
nmada (1952—-1962 pp.) Ta BukiaagadiB [loaTaBchkoro
JIEP)KAaBHOTO ~ TIEArOTiYHOTO  IHCTUTYTY  iMeHi
B.T. Koposenka (HUHI HaIliOHAJIBHUH MEAaroriuHUN
YHIBEPCHUTET), KOTPI MPALIOBAIN TaM Y MEPioJl TPYyAO-
BOT JisuIbHOCTI y 3akiai . baduua (1964—1989 pp.).

OKpeMo 3ayBayKUMO, III0 MH aKC1OMaTHYHO CTIPUI-
MaEMO Te3y PO cy0’ eKTHBHICTD CIIOTAiB, KA «JIa€
3MOTy TO0aYUTH KOHIEMI[I0 TEBHOTO iCTOPUYHOTO
nepiony B MoAisx i momnsax» [4, ¢. 195] i, sik momiTus
10. bymOyp [2], MOke He BUpaxatucsi Oe3mocepe/i-
HBO Y CIIOBi, ajie OyTH MPUTaMaHHOIO BCHOMY CIIO-
raJoBOMY TEKCTOBI.

OcoOuBiCTh CIOTAAOBOTO JTUCKYPCY TIOJIATAE
i y TOMY, 110 BiH PEKOHCTpPYIO€ 00pa3 Ti€l uM Tiel
nocTari Kpi3b NMPU3MY CTaBICHHS CIOrajayBada 0
MIEPEKUTHX TOJIN 1 HOro CydacHUX OLIIHHUX IMOIJIs-
IIiB Ha TXHiH mepeoir, pe3ynbTar, HacliK{ TOIIO.

Crmparouncs Ha te3y . bepecTHeBa, 1m0 «IKicHa
OIliHKA JIHCHOCTI 3a O3HaKamH ‘‘XOPOIIUW — Iora-
HUI” GOpMye OCHOBY OyIb-SKOTO BHIY JIIOICHKOT
JUSUTBHOCTI, X 10 (DyHJaMEHTAJIbHOI OIlIHKU 1CTHH-
HOCTI» [1, ¢. 99], mpocTekyeMo, 1110 MIPHIIO «XOPO-
[T — TIOTaHUI SICKPaBO PEIPE3CHTYIOTH 1 CIIOTa-
JIOB1 Cy/KeHHS 1po ocoOucTicHi pucu I. baduya.

Tak, 10 CEMaHTUYHOTO TIONS «XOPOIIHUI»
HAJIeKATh:
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— IHTEJIEKTYaJIbHICTh, PI3HOOIYHA OCBIYCHICTb
(1. babuu — nroouna 8ucoxko20 po3ymy, eHYuKIoneout-
Hux sHanb (B. bemuit); I. babuu i3-nomisxc ycix upis-
HABCA Ul Inmenekmyanvho, i meopuo. (P. Imurpenko);
Mumosoni iduysaracs 1i02o epyoosaHicms, 6UCoKa
oceiuenicmo. (J1. Binokous); Bucoxa oceiuenicmo
leana Tpoxumosuua eusasnAnace y momy, wo 6iH
BIIbHO BONIO0I6 WICMbMA MOBAMU. GpaHyy3bKoI0,
VKPAIHCbKOW, — AH2NIUCHKOI0,  HIMEYbKol,  NOjlb-
CbKOI0, POCILICLKOIO0, X0Ud YUmae i Mie CniiKy8amucsl
bacamvma iHwuMu €8poneucvkuMy moeamu. I He
auwe 6 JHeBICMUYHOM)Y PO3YMIHHI, A Hacamnepeo
y kynomypromy. (J1. Jauumok); Mu nazusanu tiozo
“X0051010 enyukaonedicio”’, HACMIIbKU 2AUOOKUMU
ma pisHOOIuHUMU OYIU 3HAHHSA Yi€l M00uHU. 3 HUM
OIliCHO ModicHa OYo 2060pumu Ha 0yO0b-5Ki memu,
KOMCHO20 pa3y 6HESHIOIOUUCH Y U020 KOMNemeHm-
Hocmi 6 ycix cgepax. (JI. Anedipenko));

—rigHicte (Oxpemo 6i03nauue O6u tiozo 2io-
Hicmb. 3a nompebdbu, mic nocmosmu 3a cebe.
(1. bimokons); Pazom i3 mum lean Tpoxumosguu
mae nouymms cionocmi. Bin ne 0ozeonse cebe
npunuscysamu. He mepnie poznepezanocmi, xam-
cmea. Miz Oyoice 66iunu6o, aire meepoo Giobumu
0e3napOoHHy Cl10BeCHY amaxy 0y0b-1K020 6UCO-
Konocmasieno2o Hedobposuunusys (B. Aunmepr);
Bin ocus, kepyrouucsy 3aKk0HOM 1100CbKOT 2IOHOCHI,
a He 06y0nu6020 KoHopmizmy, uo 6yro 6 Haba-
eamo npocmiwe (B. bennit));

— nopsiaHicTh (léan Tpoxumosuu Oye eucoxkono-
paonoro noounow. Kooni obcmasunu ne 3mycunu
tioeo gidcmynumucs 8i0 yvo2o Kavoxy (B. bemuit);
Hacamnepeo, 6in 6y6 6uHAmMKO60 ROPAOHOIO T1H00U-
Horo. (B. Aunepm); JKawn (lsan) babuu — emanon
nopsaonocmi (H. Bonkosa));

— npodecionanism (Hozo eucoxuii npoghecio-
HAi3M He MOodXCce BUKIUKAMU JHCOOHUX CYMHIBIS.
(B. benmit); Takux nrooeti i Hasusearoms npogheciona-
aamu. (M. Hpsanyn); lean Tpoxumosuy — npogpecio-
Ha i y meopuil npayi, i y 8UKIA0AYbKILl Ma 6UXOGHI
distnornocmi (B. 1llenenena);

— TOTOBHICTh TIPUUTH Ha AoTOMOTyY (Bin 0e38i0-
MOBHO U068 HA 0ONOMOZ2Y, AKULO XTNOCb 36EPMABCS
3 npoxauusam npo xoucyromayiro. (J1. JlaHWITIOK);
A ckinokom i3 nac ein oonomie! (H. Bonxosa);
Bpaoicana iioco wupocepona zomosrnicme npuitmu
Ha oonomocy. (I. Kynpsisuesa); [[{upe npacnenus
oonomozmu — 1io2o ocoonusa puca. (H. Bumras));

—Mynpicte (lean — ye He npocmo po3yMHa,
amyopa moouna. (B. Kocrenko); Yacom I.T. babuuesi
npunucysanu aibepanizm, aooice OLIbWICMb U020
cmyoenmie manu 6ucoxi oyinku. OOnax mo 0yia
He nobdaaxdcaugicms, a Myopicmo i mojiepaHmHicmo
Hacmasnuxa. (J1. Jlannimiok));

— TakTOBHICTh (Takmosnuii 3i cmyoenmamu, it
6U0Y008Y6a6 nedazoziuny 3acmMooilo He HA 3aNi3Hil
OUCYUNIHI, He Ha CMPAxosi, a Ha No8A3l ma Cnien-
payi. (JI. Jlanumiok); Axkuo i pobus xomyce 3ayea-
JICeHHS, MO OeNiKamHo i MAKMO8HO, uob He obpa-
sumu, He 3ae0amu domo. (B. Augepm));

— CKpoMHICTh (IIpo iioco cKpomuicmb cgiouume
me, WO HIKOIU NpO cebe He 3as61A8 Y2010C, He
mobue memyuwini, ganpaponcmea. (J1. Jlanwmiok);
Ham’smarwo y 1974-omy 6in nokazas na ragheopi
neputy c6010 KHU2y: CKPOMHO, CHOKIUHO, 0e3 miHi
CaMOX6AIbCMEA, GuUMsA2 MeMHO-3eleHUll mom i3
nopmebens... (P. JImutpenko));

— npaneNoOHICTh (Bin 0yoice baeamo nepexiadas.
Vi, 3a3euuail, na nepepsax 2010cHO po3mosenAIOMb
V JIeKMOPCHKIU, a 8iH, NPUMOCMUBULUCH 3d CIOLOM,
woco weuoko nuute Ha apkyuiax... (B. Korenpayk);
lean Tpoxumosuy 6azamo npaywoeas i ax nedazoe,
i Ha Huei meopuocmi ma camopossumxy (B. benuit));

— TaJIaHOBUTICTh (Mooicha 0os2o eosopumu npo
tloeo nimepamypHuii maaaHm, npo oap nooumu
cnogo... (B. bemnit); Tananosuma nroouna,
sudamua... (I. KynpsBuesa); Hemoowcnuso ne cka-
s3amu npo ozo mananosumicms (T. LlleBnrokoBa));

— nobpora (Bin - 0oopomeopeus.
(H. ®enocienko); Haiikpawum ceiOueHHIM NPO
eéenuke cepue 1.T. babuua 6gadxcaro 1020 cmas-
neuna 0o mooeii. (B. llenenesa); Hozco dobpoma
byna beamedxncrnoro Bona ocopmana, 3axuwana kosxc-
HO20, XMO 3 HUM CXOOUBCS HA HCUMMEBUX CHIEHCKAX.
(P. IMUTPEHKO); ...8IH YMI8 CI8OPUMU HABKONO cehe
cneyuhiunull  Kaimam 63aEMOPO3YMIHHA, 314200,
ooopa. (JI. Anedipenxo));

— TOUyTTSI TyMOpy (Jomenep yumyio iozo scap-
mienueuli eucnig: «Akwjo owcinka y ceoiul cymouyi
WBUOKO 3HAXOOUMb me, WO UWYKAE, BOHA — He 1e0iy.
(T. WlesntokoBa); Jloouna, saxa 6dce 3a60108a1a
maxe BU3HAHMS, MAKY NOBA2Y 8 KOAAX KYIbMYPHOT
enimu Kpaiumu, AKUX 6 IHCMmumymi He Maé HIXmo,
babuy no-ronayvru yinysas symop, nozsumueHo cma-
BUBCH | 00 HAULUX JHCAPMIB, [ 00 CIMYOEHMCbKUX GUM -
6ok (P. IMuTpeHKO)).

Sk Gaummo, Mo3aika JyMOK, BpaKe€Hb, IEPEKO-
HaHb KoJier npo [. babuya yrnopsiiKoBy€ThCS Y IIIIKOM
BHUCPIHY XapaKTEPUCTHUKY OCOOHCTOCTI, JOMIiHY-
BaJbHUMH PHCAMH SIKOT TIOCTAIOTh: IHTEIEKTyallb-
HICTBh, pI3HOOIYHA OCBIUEHICTb, T'iIHICTh, TIOPSITHICTH,
npogecioHali3M, TaJaHOBUTICTh, TOTOBHICTH IpH-
HTH Ha JIOMOMOTY, TAaKTOBHICTb, MYAPICTh, CKPOM-
HICTh MPaIeto0HICTh, J00POTa, HOYYTTS TYMODY.

Juckypc crorasis, Ha HAIl MO, € THM TIOM
OCOOMCTICHUX CYIDKCHb, SIKE A€ I[iHHI YsSBICHHS
npo ocobucrticts 1. babuua, po3kpuBaroun He JuIIe
OKpeMi pucH, a 1 iXHi JaHIIOKKH-MiKpoXapaKTepHuc-
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Tk (amrutiikanii). Hanpuknan: «/ocsio nawozo
CRINKYB8AHHA NOKA3A8, WO OCHOBHUMU pucamu leana
Tpoxumosuua HesmiHHO OyaU BUCOKA HOPAOHICHID,
iHmeniceHmuicme, yemnicmy,  NPUGIMHICHb,
ooopoma. (M. Ilpsnyn); To 6yra awouna-enuda.
Bucokooceiuenuii, ckpomnuil, inmenicenmHuil —
yumu mpooma crosamu éce ckazaro. (JI. Jlanmmok);
Hacamnepeo e6in nanesdcas 00 nnesaou pioKiCHUX
J00etl, Kompi 2apMOHIIHO NOEOHANU 8 CODI BUCOKUL
npochecionanizm, mananogsumicmo i Kpawyi 1100-
CbKI sIKOCMI: 4ecHicmb 1 epyoosanicms, 000pony
i 2ananmmuicmo, wupicme i 1100°a3uicms. A 6u cxa-
3ana, wo mo Oyna COHAYHA, CEIMIA JIIOOUHA, KA
sUNpominIo8ana padicmo, nosazy, obos. 3aeaicou
YCMIXHEHUIL, 360U 00OPO3UYIUGUIL, CRIGUYHIIU-
euil... (JI. Anedipenko); Matisce 30 poxie mu npayro-
eanu 6 manoemi, npome s HCOOHO20 pa3y He po3uapy-
8a1ACb Yy HbOMY, AK V Kole3i, UK1a0ayesi, po3yMHiil,
onazopoouiii, ckpomuin aroouni. (H. Bomkosa);
V' Kapnisyi eci nam’amaroms 11020 HenepeciuHum,
IHmeniceHMmHUM, POZYMHUM Ne0a2020M-2yMAaHic-
MoM, JIOOUHOI0 KYIbHIYPHOIO M  6PIieHOGACe-
Horo. (H. ®enocienko); Meni nomananuno 3namu
Yo npexpacuy, uyiny, ckpomuy, bozom nouino-
8aHY JIIOOUHY, addce s NPayreala 8 NeOiHCmumymi
6 1972—1974 pokax. (B. lllenenesa).

[IpukMeTHO, 110 TOAEKOIU CIOTaJIOBII 3aKIICH-
TOBYIOTh YBary Ha KJIFOUYOBHX BJIACTUBOCTSX OCO-
oucrocri . babuya, Brarouncek 10 3arepeueHHs Hera-
THBHUX, Ha IXHIO TyMKY, puc: Bin He 6yeé amopprnoro
A00UH0I0, He 0yeé nionadyzuuxom. (J1. bimokoHb);
3a 6ci poku, wo mu pazom npayiosdnu, si He dauuia
11020  pO30PAMOBAHUM, HENPUBIMHUM, CEPOUMUM.
(JI. Anedipenko); [{voco e ne npuxosacui: 8iH He
0ye nomioc pasopumie Mmicyesux OpyOHUKis, 00
3AKOMNIIEKCOBAHUM KOHopmicmom He Oys8, ma il He
Miz npazuymu 0711 cebe maKo2o YuHy: He Mol pieeHb
0COOUCICHO20 PO3BUMKY, He MOl CKAAO pO3yMY, He
ma ceioomicme. (A. JI3100€HKO).

Ha minTBep/KeHHS THX YU TUX MO3UTHBHUX
puc 1. babuua xadenpanu HaBOIATh KOPOTKi, HACH-
YeHl HEBIIOMUMH paHilie (gakTaMd iCTOpii, SK-OT:
«babuy 6Oys Oysce uyiiHOW0, CHIBUYMAUBOIO THOOU-
Hoto. [lam ’smaemvca makuil enizo0: AKOCb, KOAU
8iH npayweas Ha nocadi 3asidysaua Kagpeopu,
MeHi nocmasuiu nonepeowill 0iacHo3 Cepuo3Ho2o
saxeopioeanus. Ha wacms, 6in nomim ne niomeep-
0uecsl, ane nicjisi nepuiux 8i08IOUH JIIKaPsi 1 NPOCMO-
maku enana y eiovau. lean Tpoxumosuu 3uauiuios
HAcminbKu menai cioed, wod MeHe 3acnoKoimu,
ma max yneeHeHo ix npomoeins, wo s PizuuHo 6io-
Yyna nonecuieHHs, Hemo8 C8im MeHi PO36UOHUBCAY.
(B. Aapepm); «llam amaro, 0o incmumymy npuixag
Mminicmp ocsimu. MocKo8cbKo20 BUCOKONOCAO08Ys

naghocHo cynpoeooAucysano ece Micyese HauaibCmeo.
Adic panmom motl adxc auyem 3acsse, Koau noMimue
Hawozo leana. Memmnyscs nazycmpiy, ycmixacmocs,
PYKY mucHe, OpyJsiCHbO 0OIMAE, NPO CNPABU PO3NU-
mye. Ha obnuuusax ceumu — 30usosauicms i posey-
onenicms. [lomim yci 6onu nonpamysanu oaii, a lsaw
Tpoxumosuy 3anumiucs Ccmosmu max CKPOMHO,
muxecenvko, Henomimuo... Mu iiomy orcapmoma:
“Oesa saxuu! Lle oc xoeo mym miHicmpu 6nizHa-
romu?!”, — a 6in AKOCL 3awapiecs, a 8i0max CymMHo
nocmixnyscs, nivozo He ckazas...» (I. Kynpssuesa);
AKocb MoeMY 4ON0BIKOBI 3HAOOOUBCS 2PAMOMHULL
MeXHIYHULL nepekia0 OOKYMEeHMI8, N8 SA3aHux i3
PAYIOHAI3amMOPCHKOI0 OisIbHICmI0. 38epHYIUC 00
lsana Tpoxumosuua, i moii 3a napy noueti yce 3poous,
NPUSOTOMUUBUIY HAC CB0€I0 onepamugHicmio. Mu
mooi He 3002a0Y8anUCs, WO 8 MAKUX CNPABAX YIHHA
KOJMCHA XBUIUHA, A 8 HbO2O MONOOwUli opam 0ye
00C8i0ueHUM BUHAXIOHUKOM, modic lean i Ha yvomy
3HA6CA. Vi6imb, wWo UONOGIK N00a8 C8OI0 3A5A6KY
Ha BIOKpUMMmSsA 6Cb020-HA-6CbO20 HA OEHb paHiule,
nioie xmocw i3 Pocii! (I. Kynpsisuesa); Ilpumiuyenns
kagedpu na 8yi. Crogopoou obciyzosysana 6abys
Tana, sika scuna 6 Hecmamiax, ane 200y8ana 3 0ecs-
mox npubnyonux komie. A He pas bauuna, sk lean
Tpoxumosuy yixasuscsi i 300p08’sM, NpUcOWAE
YuUMOCh, dicmarodu NAaKyHKU 3i C8020 8eIUUE3HO20
nopmaens. (B. lllemenena).

VY cnoranax mpo I. babnva moMiTHI OTOTOKHEHHS
OI10B1/1a4iB 13 KOJIET 010, SIKi 3aTOPKYIOTb 1 CIIJIBHY PO-
(eciiiHy IisSIbHICTD, 1 HAYKOBI 3alliKaBJICHHS, 1 3aX0-
TwieHHs:: Mu 3 Hum euxiadanu Gpanyy3vKy Mogy, Ky
060€ nonao yce nobuiu. Mu 3 Hum 8i08epmo 2060-
punu npo uabonini npooremu (H. Bomkopa); «Mu
3 HUM HEOOHOPA3080 002080PHOGANIU MOHKOWE CIOBO-
BICUBAHHS, PO3MATMMSL (hopM MO0 YU MO20 Cl08d,
O0esaKi acnexmu CeMaHmuKy, KOMNApamugicmuKu.
(JI. Janwuntok); Mu 3 Hum 6azamo poxie npayiosaiu
naiu-o-naiv (H. Bummas); Mu 3 num oysce b6azamo
CRIIKYBAIUCS, HABIMb OOMIHIOBANUC KYIIHAPHUMU
peyenmamu (JI. Anedipenko); Ta mu 3 Ilsanom
eopu eepuynu! (B. Kocrenko); Ham i3 Hum sk Kypa-
mopam paz y pasz npuxoounocs i30umu 6 Koi2ocnu
(B. Korenpayk).

Insxom ymomiouennst «S 1 Bim (babwud)» cmo-
TaJIOBIll JIEMOHCTPYIOTh €IHAHHS 3 aBTOPHUTETHHM
KOJIETOY0, IPUYETHICTH JI0 CIIJIBHOI JIil, HEMOB Kpec-
JSYM OAATKOBI iH(OpPMALiifHI IITPUXM HA KaHBI
KOJIEKTUBHOI MPUSA3HOCTI.

CyyacHMKH HE OMHHYIM YBaroro CTaBJICHHS
I. babuga no pomunu: Yys, wo babuu 6ys naossu-
YAUHO MypOOMAUBUM HONLOBIKOM | bambKkom, bazamo
npayioeas 3a0is 000pooymy poounu. (J. binokons);
He moorcy ne siosmauumu, wo lsan Tpoxumosuu
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0y6 CiM SSHUHOM, SKUX PIOKO 3ycmpinewt, 4y006um
yonosikom ma oamoxom. (P. JImutpenko); JliiicHo,
0e3 IUIONIMHNA POJUHHHUX CTOCYHKIB PEKOHCTPYKIIiS
obpazy [. babuua ne Oyxne moBHOIO. YTiM, ciMeiiHe
TJIO TIOYACTH CIIYTY€E AJsl aKLEHTYBaHHS Ha 0coOuc-
TicHOMY Ta ipodeciiHoMy BuMipax: Bin Oye ne auue
HAYKOBYeM, Y HOMY 0exmo 6e3niocmasHo CyMHIBABCS
(abo, na dncans, He XOmie euzHABAMIL), A U XOPOULUM
eocnooapem, aOONIAYUM YOLOBIKOM, OV8 3PA3KOBUM
bamvkom ma dioycem (H. Bonkoga).

Ha temMaTHyHO MPOTHIICKHHUX CITOTAI0OBUX IIAJTh-
Kax pO3TalIOBYEThCSI HEUHCIIGHHA IPyTia XapaKTepuc-
THK, 110 MICTATh IMIUTIIUTHO BHUPAXXCHI HETaTHBHI
a00 HaONMXKEHI 710 TaKuX CTaBIeHHS: Moowcaugo, ax
nepekiaoay 6ix 6ye 0OHUM i3 Kpawjux, 00 npayreas
oyorce baeamo. Ilam’smaio, xmoce i3 ixuix cycioie
Hapixae, wo CcmyKim 1o2o OpyKapcbKoi MauiuHKu
ne oac im cnamu no nouax. (C. Anexceenxo); Hozo
NO-CHPABHCHLOMY He Napu YIKABUAU, d XYOOXHCHI
nepexnaou, aje Jc mi nepekaaou mooi He 8adICAIUCS
nayrogoio pobomoro! (C. Anexceenko); Ak gukiadau
@panyyzvroi mosu babuu 3-nomidxc iHwux HiuuMm
Haossuuatinum i He eupisnaecs. (C. AJEKCeeHKO);
Mu mooi norimingopmayii 3i cmyoenmamu 2omy-
8all, AKMUBHO [0CUHUM BUXOBAHHAM 3AUMAIUCS,
a tiomy ys poboma e Oysice imnonysana. Hozo nepe-
Knaou binvuie yikagunu, abo, HanpuKkiao, maki peu,
SIK cmyOdeHmcvKe padio yu aimepamypHuil éeuip. Ane
J1c noniminghopmayis Ha 3aHAMMi — Mo CepuosHa
cnpasa. (B. Aunepm); Bin uomycs copoio cmoss 3a
mux cmyoewmis, AKux Hi aoMiHicmpayis, Hi mu He
xominu 6auumu 6 iHcmumymi. Hagimb Osicunuxis
arcanis, 3axuuyas ix. (B. Korenpuyk).

LinHicTe MOMIOHKUX CyMKeHb BOAYAEMO y TOMY,
IO BOHH, CIIYTYIOYM TIPOTHUBArOI0 IO3UTHBHUM,
JIAI0Th 3MOTy BH(OPMYBaTH KUBUI 00pa3 Ha OCHOBI
BIJIXOMy BiJl yCTaJ€eHOTO KaHOHY Oiorpadivnoi rio-
pudikartii, po3TiIeAiTH TEeBHI KOHTPOBEP3HU Ta JIPak-
nauBi emizoam iHterposaHocti [. Babuua y panss-
CBKHUH COLIIOMPOCTIp.

[IpuBepraroTh yBary i peduieKciiiHi BUsBHU cIiora-
JIOBOTO JAMCKYPCY, SIKUMH 3a3BHYal 3aBEPIIYIOTH TEK-
CcTU. Y HUX CIIOTa0BIl JAIOThH CAMHUM COO1 BIIIIOBIIb
Ha HeBepOaizoBane 3anutanHs: «Kum Oys [. badbuy?
VY 4oMy HeENpOMHHAJBHICTH WOTO TOCTaTi?», IO
3aCBiIUy€ BHYTPIIIHI TEPEOCMHCICHHS MHUHYJIOTO
3 mo3uIlii cydacHoro. Hampuxnan: To 6yna moduna,

3a8enuKa 0 C8020 4AcCy i, NeGHO, Ol IHCIUMYny
i xagedpu 3asenuxa. (H. Bumns); Oco maxa mo
oyra nocmamye. Ocobucmicms 3 enuxoi aimepu.
(M. Ilpsnyn); Vci mu 3 eoaunicmio nam’smaemo
Hauio2o yHikanbHoeo Kana, axuii 6ys, € il 3a824co0u
0yoe 6 nawux cepysx. Hiou npo nvozco nucas gpan-
yyzvkutl noem XKozegh /leropm:

Hac oons ecix 3a paneom posmiwae:

Hezoap  ycymyewwu,  mananmig
(H. Bonkoga);

Benuxuii epix wo, ti cboeooni lean Tpoxumosuu
babuy nanesxcrno me euwanogyemvcs, wo 1020 6He-
COK y Jaimepamypy OOCi HANENHCHO He NOYIHO8aA-
nuu. (H. BonkoBa); Ha moro Oymxy, ma na nepe-
KOHaHH Oacamvox xonee, dapenved I.T. Babuua
nOBUHEH Oymu Ha CMIHI CMapo2o Kopnycy neoazo-
2iunoco ymigsepcumemy (nopso 3 A. Maxapenkom
ma B. Cyxomauncvkum), 60 mo 0ys, be3 nepebino-
wienHs, uOamHull Oisy, AKUll maxk oazamo 3poous
ons Yxpainu ma @panyii. (B. lllenenesa).

[lepeBaxkHa OLIBLIICTH CIIOTAHUKIB COJIiAPU3Y-
I0ThCSl y TiepeKkoHanHi, mo I. babuu 3aciyroBye Ha
Te, MO0 WOTOo KUTTEBUM NUIAX, JiTepaTypHO-TIepe-
KIIQJIallbKuii HapoOOK, a OT)Ke, W IHTelleKTyaJahbHa
Olorpadist mocinu Hajex)He Micle y KpaioBiil icTo-
pii, BiTum3HsAHINA Oiorpadini, mnepeKnIago3HaBCTBI
Ta JITHTBOTIEPCOHOJIOT 1.

BucnoBku. CrioramoBuii TUCKypc — 11 HacaMIre-
pen IKepeo HOBHUX YSIBIICHB MPO mocTath I. babuda
K TmpoecioHasa, iHTENreHTa-KyJbTypHUKA CBOTO
yacy, JIOOUHY OararbOX UYECHOT, KOTpe pi3Hoac-
MIEKTHO TIOJIa€ MOro moprper. BusipiieHi Ta BBeCHI
y HayKkoBUH 00ir ¢axtu 30aradyroTh KUTTENHC
MaicTpa XyI0KHBOTO TIEpPEKIIaJy HOBHMH paKyp-
caMH, MOTIIAOIOI0Th YABIIEHHS PO HOTO MOPaThHO-
€TUYHY TIO3UIIIF0, @ TAKOX PO 0COOIUBOCTI Tpode-
CIIIHOTO cepeJOBHUIIa, Y SIKOMY KHB 1 TBOPUB MUTELIb.
Pexonctpykuisi oopaszy 1. babuua y cmoragoBomy
JUCKYpCl I'pyHTOBaHa Ha 3B’SI3Ky 3 TOAISIMH Ta Mpo-
omemMamMu TorodacHoro OyTTsa. BomHowac moctarthb
MUTIISI YBUPA3HIOIOTH pe(IeKCHBHI PO3MUCIN KOJIET
PO HBOTO, MPATHEHHS OCMUCIWTA MUHYBIIUHY
Kpi3b MPU3MY Cy4acHOTO.

[NepcriekTHBY MOAANTBIINX TOCIIHKEHb IIPOCTEXKY-
€MO B aCeKTaX TeHJIEPHOTO PO3MEXKYBAHHS Y PEKOH-
cTpykiisx obpasy 1. babwya # aHami3i croragoBoro
JICKYPCY TaKUX TPYTL, SK PiHI, CTY/ICHTH Ta iH.

3eenudac.
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CraTTs npMcBsiYeHa ornsgy Takux nepeknafjaubKux cTpateriv, Sk 4oOMecTUKauis Ta dopeHisalis, B acnekTi MaHiny-
nauii ceigomicTio yuTavie abo rnagadis. Y cratTi pobutbes cnpoba TeopeTUYHOr0 OCMUCIIEHHS O4OMALUHEHHS Ta O4y-
XEHHS K nepeknagaupkmx CTpaTerii, BU3HAYEHHs X B3aEMWH 3 TPaguUiiHUM CniBCTaBMNEHHAM JOMecTukaii i dope-
Hizauii. [po JouinbHICTE BUKOPUCTaHHSA TIET UM IHLLOI cTpaTerii nepeknagadi cnepeyarTbes AaBHO. 30kpema, nonemika
cTocyeTbes BykBanbHOro (abo AOCNIBHOMO) i BINbHOrO nepeknagy, a TakoX MOLUYKY 30M0TOl CepeAnHU MK LMK ABoMa
noHaTTamu. MuTtaHHa npo BMbip gomecTukauii abo dopeHisalii K AOMiHYYOI cTpaTerii B nepeknagi carae KOpiHHSAM
[JaBHbOI Cynepeyky Npo BiNbHWIA | 4OCNIBHUIA nepeknag. 3BiCHO, apryMeHTW, HaBEAEHI B CTATTi CTOCOBHO BMKOPUCTAHHS
TOrO YK iHLWOrO NiAXoAy, 4OCUTL BaroMmi i piBHO3HaYHi. BOHM He MOXyTb AONOMOITY iGEHTUIKYBATU HANKPALLWMIA BapiaHT.
Y GinbLUOCTi BUNagkiB nepeknagay noegHye obvagi cTparerii Ha CBivi po3cya, a 0Cb YCMILLHICTb Nepeknagy Bxe Moxe 6yTu
OLiHEeHa 3a 3HaxXOMKEHHSIM 30510TOT CepeamnHM, TOBTO pamok, BUXia 3a siKi BXe CBiAYMTUME Npo HaaMipHe nparHeHHst abo
[0 JomecTuKauii, abo Ao dopeHisauii. Takox y cTaTTi BUCNOBMIOETHCS NPUMYLLEHHS MPO eheKTUBHICTb 3aCTOCYBaHHS
CTpaTerii O4YXXEHHSI SK MeXaHi3My NpoTuail MaHinynsauiam. Y pamkax nepeknago3HaBcTBa Lien Npuiom po3rnagaeTbes sk
pi3HOBMA MOBHOI rpu, nepeknagabkoi cTparterii i cnocid iHWOMOBHOrO NobyTyBaHHS TBOPY Sk BUTBOPY MucTeuTBa. Cno-
YyaTKy OvYyXXEHHsI Mifg, Yac nepeknagy nos’a3yBanu 3i cTparerieto dopeHisauii. OgHak ocTaHHi 4OCNIAKEHHS B ranysi Xy4ox-
HbOro Mepeknagy AOBOAATb AOUINBbHICTb BUKOPWUCTAHHS OYYXKEHHS Sk NpuioMy dhopeHisauii Ta gomectukauii. bygyum
NOB’A3aHNM 3 3a3HaYEHMU CTpaTerisiMU, OYYXXEHHS He 3BOAMTLCH A0 XOOHOrO 3 3a3HavyeHux npuiomis. AHani3 3actocy-
BaHHSA nepeknagaubkux ctpaterii byB npoBedeHWIn Ha OCHOBI aMepuKaHCbKMX cepianis, 30kpema KOMeZiiHOro cepiany
«Bci HeHaBnaaTb Kpicay.

KnrouyoBi cnoBa: nepeknag, nepeknago3HaBCcTBO, CTpaTeris, JOMeCTUKaLif, (OopeHi3aLis, O4y>KeHHs, MaHinynsauis.

The article is devoted to an overview of such translation strategies as domestication and foreignization in the aspect
of manipulation of readers or viewers. The article attempts to theoretically comprehend domestication and estranging as
translation strategies and determine their relations while comparing them to domestication and foreignization strategies.
The controversy over the appropriateness of using a particular strategy is heard in the polemics of translators regarding
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